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ПРЕДЛОЖЕНИЯ

Комисията по вътрешния пазар и защита на потребителите приканва водещата комисия 
по култура и образование да включи в предложението за резолюция, което ще приеме, 
следните предложения:

А. като има предвид, че създаването на пространство без вътрешни граници за 
аудио-визуалните медийни услуги, което също така осигурява високо равнище на 
защита на целите от общ интерес, не може да бъде постигнато в достатъчна 
степен самостоятелно от държавите членки и следователно може да бъде по-добре 
постигнато на равнището на Съюза;

Б. като има предвид, че последното за момента преразглеждане на Директивата за 
аудио-визуалните медийни услуги („Директивата“)1, прието на 28 ноември 
2018 г., осигури рамка за укрепване на принципа за държавата на произход и за 
подобряване на защитата на потребителите, по-специално на непълнолетните 
лица и лицата с увреждания, в онлайн пространството;

В. като има предвид, че съгласно преразгледаната Директива групата на 
европейските регулатори за аудиовизуални медийни услуги обединява 
представители на националните независими регулаторни органи в областта на 
аудио-визуалните услуги, за да съветват Комисията относно последователното 
прилагане на Директивата и да обменят най-добри практики;

Г. като има предвид, че значителното забавяне на транспонирането на Директивата 
от страна на държавите членки накърнява нейната ефективност;

Д. като има предвид, че е необходимо да се гарантира съгласуваност между 
Директивата и Регламента относно блокирането на географски принцип2; като 
има предвид, че в доклада на Комисията относно първия краткосрочен преглед на 
Регламента относно блокирането на географски принцип3 се посочва, че по-
специално по отношение на аудио-визуалното съдържание Комисията ще започне 
диалог със заинтересованите лица с цел насърчаване на разпространението на 
качествено съдържание в целия ЕС; като има предвид, че диалог е включен като 
Действие 7 в плана за действие за медийния и аудио-визуалния сектор4;

1. подчертава колко е важно да се прилага правилно Директивата за аудио-
визуалните медийни услуги, която има за цел да създаде по-безопасна и по-

1 Директива 2010/13/ЕС на Европейския парламент и на Съвета от 10 март 2010 г. за координирането на 
някои разпоредби, установени в закони, подзаконови и административни актове на държавите членки, 
отнасящи се до предоставянето на аудио-визуални медийни услуги (ОВ L 95, 15.4.2010 г., стр. 1).
2 Регламент (EС) 2018/302 на Европейския парламент и на Съвета от 28 февруари 2018 г. за преодоляване 
на необоснованото блокиране на географски принцип и на други форми на дискриминация въз основа на 
националността, местопребиваването или мястото на установяване на клиентите в рамките на вътрешния 
пазар и за изменение на регламенти (ЕО) № 2006/2004 и (ЕС) 2017/2394 и Директива 2009/22/ЕО, 
ОВ L 60I , 2.3.2018 г., стр. 1.
3 COM(2020) 0766.
4 COM(2020)0784.
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справедлива рамка за аудио-визуалните услуги и да гарантира високо равнище на 
защита на потребителите; изразява съжаление, че не всички държави членки са 
приложили Директивата, като по този начин увеличават разпокъсаността на 
единния пазар, създават необосновани пречки и вредят на медийния плурализъм в 
Европа; насърчава всички държави членки спешно да приложат Директивата;

2. изразява загриженост, че поради забавянето на транспонирането към момента не е 
напълно възможно да се извърши цялостна последваща оценка;

3. подчертава колко е важно да се укрепи принципът за държавата на произход, 
който помага на доставчиците да спазват правилата и да улесняват 
трансграничното предоставяне на услуги, като осигурява правна сигурност и по-
добро разбиране на правилата, които трябва да спазват доставчиците, като 
същевременно засилва защитата на потребителите на единния пазар; подчертава, 
че принципът на държавата на произход е от съществено значение за постигането 
на единен пазар на аудиовизуални медийни услуги и продължава да бъде от 
значение за стимулирането на инвестиции в иновативни и творчески продукции; 
отбелязва, че дерогациите от принципа на държавата на произход може да доведат 
до разпокъсаност на единния пазар и да създадат административна тежест за 
трансграничните услуги;

4. подчертава, че съгласно член 7 от Директивата доставчиците на медийни услуги 
трябва да гарантират без ненужно забавяне, че аудио-визуалните услуги 
непрекъснато и във все по-голяма степен стават по-достъпни за хората с 
увреждания, в съответствие с изискванията за достъпност, определени в 
Директива (ЕС) 2019/882; изразява съжаление обаче, че съществуват значителни 
различия между държавите членки по отношение на изпълнението на тези 
задължения; изразява загриженост, че в резултат на забавяния и различия в 
транспонирането държавите членки не предприемат достатъчно мерки във връзка 
с потребностите на хората с увреждания и поради това припомня, че е от 
жизненоважно значение всяка държава членка да определи онлайн звено за 
контакт, което е лесно достъпно и на разположение на обществеността, без 
неоправдано забавяне;

5. припомня, че доставчиците на медийни услуги следва редовно да докладват на 
националните регулаторни органи или служби относно прилагането на мерките, 
свързани с достъпността; призовава Комисията да насърчава обмена на най-добри 
практики между държавите членки и между доставчиците на медийни услуги; 
подчертава необходимостта от координация при прилагането на Директивата и на 
Директива (ЕС) 2019/882, за да се постигне възможно най-добрият резултат за 
хората с увреждания;

6. припомня ключовите разпоредби на Директивата по отношение на защитата на 
непълнолетните лица, по-специално забраната за обработване на данни на 
непълнолетни лица за целите на търговски съобщения и разпоредбите относно 
позиционирането на продукти и относно засилването на контрола и регулирането 
на съдържание, за което е налице вероятност да навреди на физическото, 
умственото или моралното развитие на непълнолетните лица, включително 
съдържание, свързано с нездравословни храни и напитки; настоятелно призовава 
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Комисията да осигури стриктното прилагане и надлежното гарантиране на 
изпълнението на посочените правила; отбелязва, че кодексите за саморегулиране 
могат да изпълняват важна роля в това отношение, и подчертава, че те следва да 
вземат предвид бързото развитие на маркетинговите техники;

7. подчертава необходимостта да се гарантира правилното прилагане на 
действащите правила за прозрачност по отношение на рекламите, включително 
тези, които са представяни от инфлуенсъри;

8. подчертава колко е важно да има добре функциониращ вътрешен медиен пазар с 
високо равнище на защита на потребителите; подчертава, че предложеният 
европейски законодателен акт за свободата на медиите има за цел допълнително 
да засили сътрудничеството между националните регулаторни органи чрез 
създаване на Европейски медиен съвет; подчертава, че трябва да се гарантират 
независимост и подходящи финансови и човешки ресурси, за да се изпълняват 
тези нови задължения и да се укрепват действително правата на потребителите и 
изборът за потребителите; настоява, че е важно да се избягва припокриване между 
двата инструмента, за да се запази тяхната ефективност.

9. подчертава необходимостта от изясняване на начина, по който прилагането на 
Директивата допълва прилагането на други имащи отношение правни актове на 
ЕС, например наскоро приетия Законодателен акт за цифровите услуги5, като 
отбелязва, че Директивата следва да се счита за lex specialis по отношение на 
общоприложимата уредба, определена в Законодателния акт за цифровите услуги, 
за да се гарантира високо равнище на защита на потребителите и последователна 
и координирана нормативна уредба във всички държави членки;

10. подчертава необходимостта да се гарантира пълно спазване на принципи като 
недискриминация, защита на потребителите, технологична и мрежова 
неутралност, надеждност и приобщаващ характер и призовава за по-солидна 
защита на правата на ползвателите; отбелязва, че различните равнища на защита 
на потребителите по отношение на търговските съобщения водят до липса на 
равнопоставеност в областта на аудио-визуалните медийни услуги и платформите 
за споделяне на видеоклипове, което е в ущърб на защитата на потребителите, и 
призовава Комисията да предприеме мерки за решаването на този въпрос; 
припомня, че Договорът за функционирането на Европейския съюз и Директивата 
забраняват дискриминационните ограничения на свободното движение на 
медийни услуги; подчертава необходимостта да се гарантира, че аудио-
визуалното медийно съдържание може да бъде предавано със скоростта и 
качеството, предвидени от неговите създатели и разпространители; 
противопоставя се на всички опити за ограничаване на прилагането на принципа 
на неутралност на мрежата в това отношение; изразява загриженост относно 
прилагането на Директивата в някои държави членки, по-специално в Унгария, 
където национален закон забранява или ограничава показването на общностите на 
ЛГБТИ и въпроси, свързани с тях, при програмирането и рекламирането на 
съдържание, което представлява явно нарушение на ценностите, принципите и 

5 Регламент (ЕС) 2022/2065 на Европейския парламент и на Съвета от 19 октомври 2022 г. относно 
единния пазар на цифрови услуги и за изменение на Директива 2000/31/ЕО (Акт за цифровите услуги) 
(ОВ L 277, 27.10.2022 г., стр. 1).
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правото на ЕС; припомня, че националните закони, които са в нарушение на 
основните права съгласно Хартата на основните права на ЕС, Договора за 
Европейския съюз, Договора за функционирането на Европейския съюз и 
законодателството на ЕС в областта на вътрешния пазар, включително 
Директивата, не само имат отрицателно въздействие върху потребителите, но и 
накърняват правото на стопанска инициатива; отбелязва, че Комисията е 
започнала производства за установяване на неизпълнение на задължения срещу 
Унгария във връзка с този въпрос и категорично я насърчава да предприеме 
надлежни последващи действия в посочената държава членка и също така да 
гарантира правилното прилагане на Директивата в целия Съюз;

11. подчертава, че е необходимо да се осигури правилното прилагане на новите 
разпоредби за защита на целостта на разпространявания сигнал и насърчава 
държавите членки да приемат всеобхватни и ефективни правила за защита на 
целостта на разпространявания сигнал на всички имащи отношение онлайн 
платформи и потребителски интерфейси, използвани за достъп до аудио-визуални 
медийни услуги;

12. отбелязва разпоредбата, признаваща способността на държавите членки да 
осигурят популяризирането аудиовизуалните медийни услуги от общ интерес; 
подчертава необходимостта да се гарантира правилното прилагане на посочените 
разпоредби; посочва, че само някои държави членки са предприели мерки, за да 
гарантират популяризирането на аудиовизуалните медийни услуги от общ 
интерес, и призовава Комисията да представи насоки във връзка с член 7а;

13. счита, че свободното движение на услуги следва да бъде гарантирано наред със 
защитата на културното многообразие; приветства гладкото и ефективно 
прилагане на изискването 30% произведенията в каталозите за видео по заявка да 
са европейски , което оказа положително въздействие върху културното 
многообразие, като засили контактите на публиката в ЕС с европейски 
произведения и като предлага повече възможности за европейските творби да 
достигнат до зрителите в целия ЕС; подчертава в същото време, че квотите, 
отклоняващи се от разпоредбите на Директивата по отношение на дела на 
европейските произведения, подквотите за национални произведения, 
допълнителните изисквания за инвестиции и сложните задължения за финансов 
принос създават значителни разходи за постигане на съответствие за участниците 
на пазара и може да накърнят целостта на единния пазар; освен това подчертава, 
че стриймингът е утвърдена форма на достъп до медии на вътрешния пазар, и 
поради това призовава Комисията и държавите членки да доразвият евентуалното 
прилагане на правилата на Директивата относно европейските произведения по 
отношение на услугите за стрийминг на музика, поне що се отнася до 
насърчаването, популяризирането и откриваемостта;

14. отбелязва възможностите, които предлагат на европейските творци и продуценти 
големите доставчици на услуги за гледане на видео по заявка, които не са 
базирани в ЕС, но също така посочва възможните предизвикателства, като се има 
предвид, че определението за европейски произведения включва произведения, 
произхождащи както от държави — членки на Европейския съюз, така и от 
държави, които са страни по Европейската конвенция за трансгранична телевизия, 
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например Обединеното кралство; призовава Комисията да разгледа въздействието 
върху цялата верига за създаване на стойност в европейския сектор за култура и 
творчество и да проучи как посочените платформи спазват правилата на 
вътрешния пазар на Съюза; подчертава нуждата да се оказва подкрепа на МСП, 
които са необходими за правилното функциониране на аудио-визуалния сектор и 
за разнообразието в предлагането, с което се осигурява по-добър избор на 
потребителите;

15. припомня, че трансграничният достъп до стоки и услуги онлайн следва да не бъде 
свързан с никакви пречки или дискриминация за европейските потребители, без 
значение къде се намират те, къде пребивават или каква е тяхната националност; 
във връзка с това отбелязва, че е важно да се гарантира съгласуваност между 
Директивата и Регламента относно блокирането на географски принцип, като се 
има предвид, че приложното поле на регламента не обхваща аудио-визуалното 
съдържание; отбелязва, че с Регламента относно преносимостта6 е постигнат 
напредък в полза на потребителите; припомня, че все още съществуват някои 
пречки, особено при предоставянето на аудио-визуални услуги, и призовава 
Комисията да премахне необоснованите, непропорционални и дискриминационни 
пречки; припомня на Комисията да представи на Парламента резултатите от своя 
диалог със заинтересованите лица относно евентуалното разширяване на обхвата 
на Регламента относно блокирането на географски принцип;

16. подчертава, че обхватът на Директивата беше разширен, за да се наложат 
определени задължения на доставчиците на платформи за споделяне на 
видеоклипове съгласно член 28б, например изискването за предприемане на 
подходящи мерки за защита на непълнолетните лица от вредно съдържание и на 
всички потребители от съдържание, включващо подбуждане към насилие или 
омраза; подчертава необходимостта да се гарантира правилното прилагане на тези 
разпоредби;

17. припомня, че съгласно съобщението на Комисията, озаглавено „Насоки относно 
практическото прилагане на критерия за съществена функционална възможност 
на определението за „услуга на платформа за споделяне на видеоклипове“ 
съгласно Директивата за аудио-визуалните медийни услуги“, публикувано през 
2020 г., услугите на платформите за споделяне на видеоклипове предоставят 
аудио-визуално съдържание, до което обществеността все по-често осъществява 
достъп, и това важи и за услугите на социалните медии, които са се превърнали 
във важно средство за обмен на информация; освен това припомня, че съгласно 
тези насоки някои услуги на социалните медии може да попаднат в приложното 
поле на новите правила относно платформите за споделяне на видеоклипове, ако 
отговарят на определени критерии.

6 Регламент (ЕС) 2017/1128 на Европейския парламент и на Съвета от 14 юни 2017 г. за трансграничната 
преносимост на услугите за онлайн съдържание в рамките на вътрешния пазар (ОВ L 168, 30.6.2017 г., 
стр. 1).
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ПРИЛОЖЕНИЕ: СПИСЪК НА ОБРАЗУВАНИЯТА ИЛИ ЛИЦАТА, ОТ КОИТО 
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Списъкът по-долу е изготвен изцяло на доброволни начала в рамките на 
изключителната отговорност на докладчика. В хода на изготвянето на проекта на 
становище следните образувания или лица са предоставили информация на докладчика:

Образувание и/или лице
Motion Picture Association EMEA
Association of Commercial Television and Video on Demand Services in Europe
EBU-UER (Европейски съюз за радиоразпръскване)
EUROCINEMA, Association de producteurs de cinéma et de télévision
Federation of European Screen Directors
Netflix International B.V.
Society of Audiovisual Authors
European Film Agency Directors
European Advertising Standards Alliance
GESAC (Европейска група на сдруженията на авторите и композиторите)
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